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CARE & MAINTENANCE
• Periodic inspections should be made to 
the chair.
• If the wood surface is soiled, clean using a 
mild household cleaner and damp cloth, if 
the surface becomes scratched, use a 
touch-up material compatible with varnish. 
Do not use any lacquer type material, as 
this will cause the finish to lift or blister.
• If upholstery fabric becomes soiled, use a 
name brand fabric cleaner or shampoo and 
follow the instructions on cleaner.
• Chair frame maintenance requires 
periodic inspections of the joints and 
fasteners. Check to be sure all screws are 
tight. Should any screws have become 
loose, tighten. Should any part of the chair 
develop a crack or break, immediately 
remove the chair from use and contact a 
qualified furniture repair person.

DIRECTIVES & ENTRETIEN
• Des inspections périodiques de la chaise 
doivent ètres faites.
• Si la surface de bois est sale, nettoyez-la à 
l’aide d’un produit de nettoyage domestique 
doux et d’un linge humide. Si la surface est 
égratignée, utilisez un produit de retouche 
compatible avec le vernis. N’ utilisez pas de 
produit de type «laque», car le fini lèvera ou 
cloquera.
• Si le tissu de revètement de sièges est sale, 
nettoyez-le au moyen d’ un produit ou d’ un 
shampooing nettoyant pour tissu de 
marque populaire. Suivez les directives 
inscrites sur le produit.
• Les joints et les pièces de fixation du cadre 
de la chaise doivent ètre inspectés de facon 
périodique. Assurez-vous que toutes les vis 
sont bien serrées; si elles sont desserrées, 
resserreza-les. Si la chaise est craquée ou 
brisée, ne l’ utilisez plus et communiquez 
avec un réparateur de meubles.

CUIDADO & MANTENIMIENTO

•Deben realizarse inspecciones periódicas a 
la silla.
•Si la superficie de la madera está sucio, 
límpielo con un limpiador suave y un paño 
húmedo , si la superficie se raya , utilice un 
material de retoque compatible con barniz. 
No utilice ningún tipo de material de laca, ya 
que esto hará que el acabado de levantar o 
ampolla.
•Si la tela de tapicería se ensucia, utilice un 
limpiador de tela marca o champú y siga las 
instrucciones en la más limpia.
•Mantenimiento al margen que se requiere 
inspecciones periódicas de las articulaciones 
y los sujetadores. Compruebe que todos los 
tornillos estén bien apretados, si los tornillos 
se han aflojado, apriete. Si cualquier parte de 
la silla tiene una grieta o rotura, retirela 
inmediatamente, la silla del uso y llame a un 
técnico de reparación de muebles calificado.
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